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COORDENAÇÃO GERAL

SECRETARIA PRO TEMPORE 
Gabriela Sommerfeld

Ministra de Relações Exteriores e Mobilidade Humana
 Secretaria Pro Tempore da XXIX Cúpula Ibero-Americana de Chefes de Estado e de Governo

COORDENAÇÃO GERAL
Embaixador Jaime Barberis Martínez

Vice-Ministro de Relações Exteriores / Coordenador Nacional
Email: sptiberoamericana@cancilleria.gob.ec

Ministro Fernando Guzmán Gómez
Vice-Coordenador Nacional

Telefone: +59399780488
Email: fguzman@cancilleria.gob.ec

Ministro Juan Manuel Escalante
Responsável de Cooperação

Telefone: +593969498292
Email: jescalante@cancilleria.gob.ec

COORDENAÇÃO LOGÍSTICA E PROTOCOLAR
Ministra Verónica Peña 

Diretora de Cerimonial e Protocolo 
Telefone: (+593 2) 299 3200 Ramal 11121

E-mail: dcp@cancilleria.gob.ec

Ministro Ramiro Hidalgo
Telefone: (+593 2) 299 3200 Ramal 11121

Celular/Whatsapp: (+593) 99 063 2806
 E-mail: protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec

Conselheiro Edy Leonel Montalván
Telefone: (+593 2) 299 3200 Ramal 11121

Celular/Whatsapp: (+593) 95 983 0305 
E-mail: protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec

SEGURANÇA E TRANSPORTES
Coordenador: Embaixador José Luis Jácome

Celular: (+593) 99 610 4272
E-mail: jjacome@cancilleria.gob.ec
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AEROPORTO
Coordenador: Consejero Andrés Fiallos
Celular: (+593)  99 244 3777
Email:  afiallo@cancilleria.gob.ec

CULTURA E ASSUNTOS SOCIAIS
Coordenador: Ministro Ramiro Hidalgo
Celular: +593 99 063 2806
E-mail: whidalgo@cancilleria.gob.ec

ACREDITAÇÕES
Coordenador: Ministro Ricardo Chávez
Email: rchavez@cancilleria.gob.ec

HOTÉIS
Coordenadora: Conselheira María Fernanda Navas
Celular: (+593) 98 878 4547
E-mail: fnavas@cancilleria.gob.ec

PRESENTES
Coordenadora: Conselheira María Daniela Dávalos
Celular: +593 96 905 4313
E-mail: mdavalos@cancilleria.gob.ec

TECNOLOGIA
Coordenador: Sr. Diego Montenegro
Celular: (+593) 98 465 9806
E-mail: dmontenegro@cancilleria.gob.ec

COMUNICAÇÃO E IMPRENSA
Coordenador: Sr. Fernando Cedillo
Celular: (+593) 98 793 8957
E-mail: fcedillo@cancilleria.gob.ec

PRIMEIRAS-DAMAS
Coordenadora: Conselheira Mariana Serrano
Celular: (+593) 99 570 9635
E-mail: msserrano@cancilleria.gob.ec

LIGAÇÕES
Coordenador: Ministro Christian Espinosa
Celular: (+593) 98 730 3772
E-mail: cespinosa@cancilleria.gob.ec
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BEM-VINDOS À REPÚBLICA DO EQUADOR

Considerado um dos 17 países megadiversos do mundo, graças à excepcional 
variedade de fauna e flora endêmicas em seu território.

00º00’00’ ’

UMPAÍS MEGADIVERSO 

Sítios Oficiais do Patrimônio 
Mundial da UNESCO
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Mais informação encontra-se disponível em: 
https://www.cuenca.gob.ec/page_telefonosutilidad

Escaneie-me
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1. QUESTÕES LOGÍSTICAS E PROTOCOLARES

1.1. SEDE E FORMATO DOS EVENTOS

A XXIX Cúpula Ibero-Americana de Chefes de Estado e de Governo será realizada na cidade de Cuenca, localizada 
no sul do Equador e cujo centro histórico foi declarado Patrimônio Cultural da Humanidade pela UNESCO em 1 de 
dezembro de 1999.

Um mapa de Cuenca e dos principais locais para a Cúpula segue identificado como Anexo I.

12 E 13 DE NOVEMBRO DE 2024
A IV Reunião de Coordenadores Nacionais e Responsáveis de Cooperação Ibero-Americana será realizado no 
Museu da Cidade (Antiga Escola Central) de Cuenca, localizado na Avenida Gran Colombia e Calle Benigno Malo. 
O formato é 2+2.

O Museu da Cidade é o maior centro cultural público da capital azuaya, possui salas de exposições, salas de 
oficinas, áreas de reuniões, um auditório, uma biblioteca e um ponto de informações turísticas.

A antiga Escola Central nasceu no final do século XIX como um hospital, o primeiro centro educativo para meninas. 
Atualmente abriga o Museu da Cidade de Cuenca.
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O museu oferece várias componentes interessantes, como: a sala etnográfica nacional, a sala arqueológica e o museu local, onde se pode 
aprender sobre a história ancestral de Pumapungo.

Planta das instalações do Museu Pumapungo

14 DE NOVEMBRO DE 2024
A II Reunião Ibero-Americana de Ministros das Relações Exteriores será realizada no Museu Pumapungo, 
localizado na Calle Larga com a Avenida Huayna Cápac, na esquina. O formato é 2+2.

O Museu conta com um Teatro onde se realizará a inauguração. Além disso, haverá uma sala de imprensa, salas 
para reuniões bilaterais, estacionamento para veículos e caravanas oficiais. Adicionalmente, haverá uma sala 
para delegações oficiais e imprensa nacional e estrangeira, com serviço de cafetaria. Da mesma forma, nesse 
local será adaptado um espaço para a Secretaria-Geral Ibero-Americana e haverá um local de apoio da Direção 
de Protocolo do Ministério de Relações Exteriores do Equador.
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15 DE NOVEMBRO DE 2024
O local da reunião dos Chefes de Estado e de Governo também será o Museu Pumapungo, na cidade de 
Cuenca. O formato é 2+2. Adicionalmente, nos dias 14 e 15 de novembro, cada delegação poderá acreditar 
para ingresso nos espaços do Museu até um máximo de 5 pessoas, mais o Chefe de Segurança e o Chefe de 
Protocolo.

O Museu Pumapungo e o Parque Ancestral fazem parte do patrimônio que faz de Cuenca uma cidade repleta de propostas 
culturais interessantes, testemunho da constante evolução da cidade e da sua gente ao longo do tempo.

1.2. TRADUÇÃO DE DOCUMENTOS OFICIAIS E INTERPRETAÇÃO DE REUNIÕES

Haverá um serviço de interpretação simultânea e de tradução dos documentos gerados nas reuniões oficiais da 

Cúpula, em espanhol e português.

1.3. CÓDIGO DE VESTUÁRIO 

Para as diferentes reuniões, o código de vestuário será casual elegante (terno/fato sem gravata), formal (terno/
fato formal ou fato nacional) ou formal escuro (terno/fato formal escuro ou fato nacional). Os detalhes das 
atividades com o código de vestuário estão incluídos no Anexo II.

A cidade de Cuenca tem um clima temperado e frio, por isso roupas quentes são recomendadas para a noite.

1.4. ADIDO DIPLOMÁTICO

O Ministério de Relações Exteriores do Equador designará para cada delegação um funcionário de carreira do 
Serviço Diplomático do Equador como Adido Diplomático, que atuará como elo de ligação entre o Ministério de 
Relações Exteriores do Equador e as delegações participantes.  

1.5. VISTO DE ENTRADA NO EQUADOR

Os delegados oficiais de países que necessitem visto para entrar no Equador e que possuem passaporte comum: 
www.cancilleria.gob.ec/2020/06/30/lista-de-paises-que-deben-presentar-visa-al-ingresar-al-ecuador/, 
devem solicitar um visto diplomático de curta duração (cortesia), por meio do sistema de vistos eletrônicos 
(E-visas), no exterior.

O procedimento a seguir é o seguinte::
• A entidade oficial solicitante deverá aceder ao link  https://serviciosdigitales.cancilleria.gob.ec e criar 

um nome de usuário e senha (password).
• Gerar um pedido de visto diplomático de curto prazo.
• Inserir os dados pessoais do funcionário e anexar a documentação exigida no sistema. É importante 

fornecer o endereço de e-mail da pessoa de contato para quem as notificações serão enviadas e outro 
e-mail alternativo.

• A pessoa de contato receberá um e-mail de confirmação.
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• Paralelamente, a entidade oficial solicitante (país ou organização internacional) notificará por meio de nota 
diplomática dirigida ao Ministério das Relações Exteriores e Mobilidade Humana do Equador -Diretoria de 
Cerimonial e Protocolo-, a entrada do pedido de visto.

• Caso não possuam missão diplomática ou escritório de representação do Equador, poderão fazê-lo por 
meio de missão diplomática do Equador no exterior, a qual retransmitirá a referida nota diplomática à 
Direção de Cerimonial e Protocolo.

• A Direção de Cerimonial e Protocolo verificará e validará os dados inseridos. Em caso de existir alguma 
questão, o ponto de contato será notificado através do sistema.

• O visto diplomático será enviado unicamente em formato eletrônico para a entidade oficial solicitante. 
Não será necessário apresentar passaportes físicos às missões diplomáticas equatorianas.

Os documentos que devem ser inseridos no sistema são os seguintes:

• Pedido oficial feito pelo Chefe de Missão Diplomática, Organização Internacional ou de Assistência 
Técnica Governamental, dirigido ao Ministério de Relações Exteriores e Mobilidade Humana - Direção de 
Cerimonial e Protocolo.

• Fotografia a cores atualizada, tipo passaporte, fundo branco e alta resolução no tamanho 5x5 ou 600 
pixels.

• Cópia legível da designação para o Equador.
• Fotocópia a cores da página principal do passaporte diplomático, oficial, de serviço, ordinário ou laissez-

passer, com validade mínima de 6 meses.

Plataforma de Serviços Digitais
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2. CHEGADA E PARTIDA DAS DELEGAÇÕES OFICIAIS

2.1. RECEPÇÃO DAS E DOS CHEFES DE ESTADO E DE GOVERNO
OU CHEFES DE DELEGAÇÃO

As delegações chefiadas por Chefes de Estado e de Governo que cheguem em companhias aéreas comerciais 
serão recebidas pelo Ministro das Relações Exteriores do Equador ou outra alta autoridade do governo 
equatoriano e pela Diretora de Cerimonial e Protocolo no Aeroporto Mariscal La Mar de Cuenca.

Durante o trânsito pelo Aeroporto Mariscal Sucre (Quito) ou Aeroporto José Joaquín de Olmedo (Guayaquil), uma 
autoridade do Ministério das Relações Exteriores e Mobilidade Humana recebê-los-á e contarão com assistência 
correspondente para os trâmites de imigração e alfândega. Para tal, devem ter registado o seu itinerário de voo 
no sistema de acreditação e notificado antecipadamente o e-mail: 
protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec.

As delegações chefiadas por Chefes de Estado e de Governo, que cheguem em aeronaves oficiais, serão 
recebidas por uma alta autoridade do Governo equatoriano e pela Diretora de Cerimonial e Protocolo no 
Aeroporto Mariscal La Mar, em Cuenca.

As honras militares para Chefes de Estado e de Governo serão concedidas apenas no intervalo de tempo entre 
as 06:00 e 18:00, no Aeroporto Mariscal La Mar em Cuenca, sede da Cúpula Ibero-Americana.

Enquanto decorre uma cerimónia de honras militares para um ou uma Chefe de Estado e de Governo, os membros 
da delegação oficial serão conduzidos para a Sala de Protocolo do aeroporto, onde um funcionário equatoriano 
se encarregará de os assistir nos respetivos procedimentos de imigração e alfandegários.

Cada missão diplomática deve designar um funcionário para coordenar com a equipe de recepção equatoriana 
a gestão de passaportes e procedimentos de imigração, bem como o desembarque de bagagens e sua 
transferência para o respectivo hotel.

Terminada a cerimónia de honras militares ao/à Chefe de Estado e de Governo, a delegação será embarcada nas 
viaturas que compõem a caravana oficial, após o que o/a Chefe de Estado e de Governo será conduzido/a até à 
viatura designada que os/as transportará para o hotel.

Para a cerimônia de despedida dos ou das Chefes de Estado e de Governo, uma autoridade equatoriana aguardará 
ao pé do avião. As delegações deverão encontrar-se a bordo previamente.
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2.2. RECEPÇÃO DAS MINISTRAS E DOS MINISTROS DE RELAÇÕES EXTERIORES

As delegações chefiadas por Ministras e Ministros das Relações Exteriores que realizem um voo comercial com 
escala no Aeroporto Mariscal Sucre, na cidade de Quito, ou José Joaquín de Olmedo, na cidade de Guayaquil, 
serão recebidas e despedidas por uma autoridade do Ministério das Relações Exteriores e Mobilidade Humana 
e receberão a assistência correspondente para os procedimentos migratórios e alfandegários. Para tal, devem 
ter notificado antecipadamente o seu itinerário de voo para o e-mail:  
protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec.

As delegações chefiadas por Ministras e Ministros das Relações Exteriores serão recebidas pelo Ministro das 
Relações Exteriores do Equador e/ou pela Diretora de Cerimonial e Protocolo, no Aeroporto Mariscal La Mar, na 
cidade de Cuenca.

2.3. CHEGADA DOS COORDENADORES NACIONAIS E DOS RESPONSÁVEIS DE 
COOPERAÇÃO 

Os Coordenadores Nacionais e os Responsáveis de Cooperação serão recebidos no aeroporto Mariscal Sucre, na 
cidade de Quito, ou José Joaquín de Olmedo, na cidade de Guayaquil, para tratar dos seus trâmites de imigração 
e alfândega.

Ao chegar em Cuenca, serão recebidos por funcionários do Ministério das Relações Exteriores do Equador e será 
providenciado o transporte para o respectivo hotel e vice-versa. Para tal, deverão notificar antecipadamente o 
respectivo itinerário de voo, para o e-mail:  protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec.

O Anexo III contém informações sobre as frequências dos voos comerciais atualmente disponíveis para Cuenca. 
Coordena-se com as companhias aéreas o aumento das frequências de voos durante os dias da Cúpula.
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3. ALOJAMENTO

Chefes de Estado e de Governo ou Chefes de Delegação 
A Secretaria-Geral Ibero-americana e o Governo da República do Equador assumirão as despesas de hospedagem, 
na cidade de Cuenca, dos ou das Chefes de Estado e de Governo, de 14 a 16 de novembro de 2024 (2 noites).

O café da manhã está incluído no alojamento. Qualquer outro serviço adicional que seja necessário no hotel será 
pago pela respectiva delegação.

A atribuição de hotel será feita por ordem de confirmação oficial de participação na Cúpula.

Os hotéis designados para o alojamento dos Chefes de Estado e de Governo são os seguintes:

HOTEL PÁGINA WEB ENDEREÇO 

MANSION ALCAZAR https://boutiquehotelmansionalcazar.com/ Simón Bolívar 12-55 y Tarqui, Cuenca 

ITZA HOTEL BOUTIQUE 

INTERNACIONAL 

https://itzaboutique-

internacional.allcuencahotels.com/es/ 

Gran Colombia y Benigno Malo 10-19, 

esquina. 

CASA FIRENZA https://casafirenza.com/ Bolívar 8-56 y Benigno Malo, Cuenca 

FELICIA HOTEL & SUITS https://felicia-suites.allcuencahotels.com/es/ Luis Cordero 10-57 y Gran Colombia, 

Cuenca 

HOTEL ORO VERDE https://www.oroverdecuenca.com/es/ Av. Ordoñez Lasso y Av. 3 de noviembre, 

Cuenca 

EL DORADO HOTEL https://www.eldoradohotel.com.ec/ Gran Colombia 7-87 y Luis Cordero, 

Cuenca 

HOTEL RIONE https://www.rionehotel.com/ Av. Luis Moreno Mora y Eduardo Malo, 

Cuenca 

Ministras e Ministros de Relações Exteriores
A Secretaria-Geral Ibero-Americana e o Governo da República do Equador assumirão as despesas de hospedagem, 
na cidade de Cuenca, das Ministras e Ministros de Relações Exteriores, de 13 a 16 de novembro de 2024 (3 noites).

O café da manhã está incluído no alojamento. Qualquer outro serviço adicional que seja necessário no hotel será 
pago pela respectiva delegação.

A atribuição de hotel será feita por ordem de confirmação oficial de participação na Cúpula.
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Coordenadores Nacionais e Responsáveis de Cooperação
A Secretaria-Geral Ibero-Americana e o Governo da República do Equador assumirão as despesas de 
hospedagem, na cidade de Cuenca, dos Coordenadores Nacionais e dos Responsáveis de Cooperação dos 
países ibero-americanos, de 11 a 14 de novembro de 2024 (3 noites).
O café da manhã está incluído no alojamento. Qualquer outro serviço adicional que seja necessário no hotel será 
pago pela respectiva delegação.

Em caso de ausência de um ou uma Chefe de Estado ou de Governo, bem como de uma Ministra ou Ministro de 
Relações Exteriores, as cortesias serão endereçadas aos/às Chefes de Delegação.

Os hotéis designados para o alojamento dos Coordenadores Nacionais e dos Responsáveis de Cooperação são 
os seguintes:

HOTEL PÁGINA WEB ENDEREÇO 

CASA FIRENZA 
https://casafirenza.com/ Bolívar 8-56 y Benigno Malo, 

Cuenca 

ITZA HOTEL BOUTIQUE 

INTERNACIONAL 

https://itzaboutique-

internacional.allcuencahotels.com/es/ 

Gran Colombia y Benigno Malo 

10-19, esquina.

MANSION ALCAZAR 
https://boutiquehotelmansionalcazar.com/ Simón Bolívar 12-55 y Tarqui, 

Cuenca 

FELICIA HOTEL & SUITS 
https://felicia-suites.allcuencahotels.com/es/ Luis Cordero 10-57 y Gran 

Colombia, Cuenca 

HOTEL ORO VERDE 
https://www.oroverdecuenca.com/es/ Av. Ordoñez Lasso y Av. 3 de 

noviembre, Cuenca 

EL DORADO HOTEL 
https://www.eldoradohotel.com.ec/ Gran Colombia 7-87 y Luis 

Cordero, Cuenca 

HOTEL RIONE 
https://www.rionehotel.com/ Av. Luis Moreno Mora y Eduardo 

Malo, Cuenca 

HOTEL PÁGINA WEB ENDEREÇO

CASA FIRENZA 
https://casafirenza.com/ Bolívar 8-56 y Benigno Malo, 

Cuenca 

ITZA HOTEL BOUTIQUE 

INTERNACIONAL 

https://itzaboutique-

internacional.allcuencahotels.com/es/ 

Gran Colombia y Benigno Malo 

10-19, esquina.

FELICIA HOTEL & SUITS 
https://felicia-suites.allcuencahotels.com/es/ Luis Cordero 10-57 y Gran 

Colombia, Cuenca 

EL DORADO HOTEL 
https://www.eldoradohotel.com.ec/ Gran Colombia 7-87 y Luis 

Cordero, Cuenca 

Delegações
As reservas de quartos para os outros membros das delegações oficiais ou delegações de apoio devem ser 
geridas por cada país participante e o pagamento do alojamento e alimentação será efetuado por sua conta.

No anexo IV são apresentadas várias opções de alojamento na cidade de Cuenca.

Os hotéis designados para alojamento das Ministras e Ministros de Relações Exteriores são os seguintes:
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4. TRANSPORTE E MOBILIDADE DAS 
DELEGAÇÕES OFICIAIS

Chefes de Estado e de Governo 
O Governo do Equador fornecerá às Delegações presididas por Chefes de Estado e de Governo um (1) veículo tipo 
automóvel de cortesia, de 14 a 16 de novembro de 2024.

O Estado equatoriano não possui veículos blindados. No caso de uma delegação contratar este serviço, essa 
viatura substituirá a viatura oficial atribuída ao/à Chefe de Estado e de Governo, na caravana oficial.

Ministras e Ministros das Relações Exteriores 
Será disponibilizado um veículo a cada Ministra ou Ministro de Relações Exteriores, de 13 a 16 de novembro de 2024.

Coordenadores Nacionais e Responsáveis de Cooperação
Será fornecido um veículo para o Coordenador Nacional e o Responsável de Cooperação, para o seu transporte 
do aeroporto para o hotel em Cuenca e vice-versa.

Para o transporte para eventos oficiais que o necessitem, os Coordenadores Nacionais e os Responsáveis de 
Cooperação serão conduzidos em transporte coletivo (minivan ou ônibus).

As delegações oficiais poderão credenciar até 2 (dois) veículos adicionais para circular dentro do perímetro de 
segurança da Cúpula. Os veículos que não possuam passes de trânsito livre não terão acesso a essas áreas. Os 
veículos e condutores destes veículos devem ter sido acreditados, através do sistema criado para o efeito.

Nos dias 14 e 15 de novembro de 2024, será disponibilizada uma minivan com capacidade para 10 pessoas, para 
delegações chefiadas por Chefes de Estado e de Governo.
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5. SEGURANÇA

5.1. SEGURANÇA DAS AUTORIDADES

As Forças Armadas do Equador e a Polícia Nacional proporcionarão segurança e proteção aos mandatários e 
delegações que participem da XXIX Cúpula. Esta proteção abarcará o período desde a sua chegada ao país até 
à sua partida.

O Comando Conjunto das Forças Armadas do Equador será responsável pela supervisão direta das e dos Chefes 
de Estado e de Governo presentes na Cúpula.

A Polícia Nacional supervisionará a segurança imediata das Ministras e Ministros das Relações Exteriores e 
prestará assistência às caravanas oficiais, usando motocicletas e patrulhas, bem como com as operações de 
trânsito.

O pessoal de segurança estrangeiro que acompanha as e os Chefes de Estado e de Governo deve coordenar o 
seu trabalho com as equipes equatorianas designadas.

Para entrar no país, os agentes de segurança devem ter a acreditação correspondente de acordo com o 
procedimento estabelecido para a acreditação das delegações.

5.2. ARMAS E EQUIPAMENTOS

No caso da entrada de armas e equipamentos de comunicação no país, a comunicação diplomática 
correspondente deve ser enviada à Direção de Cerimonial e Protocolo do Ministério das Relações Exteriores 
do Equador para o e-mail:  dcp@cancilleria.gob.ec, pelo menos 15 dias antes da chegada ao país, com cópia 
para o e-mail: protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec. Uma cópia do passaporte dos portadores de armas, tipo 
e detalhes das armas e munições deve ser anexada.

Em caso de não existência de uma missão diplomática residente ou não-residente no Equador, poderão apresentar 
a Nota de solicitação de entrada de armas e equipamentos de comunicação na Missão do Equador junto às Nações 
Unidas em Nova York.

As credenciais de identificação para a segurança serão entregues às delegações avançadas ou às Embaixadas 
acreditadas no Equador pelo Adido Diplomático designado para cada delegação.

O Comando Conjunto das Forças Armadas do Equador emitirá autorizações temporárias para a entrada de armas e 
equipamentos de comunicação, que serão comunicadas oportunamente às delegações oficiais, por via diplomática.

Apenas se permitirá a entrada no país de armas de curto alcance (calibre 9 mm), com um máximo de cinco por 
delegação e um número equivalente de equipamentos de comunicação. Não serão permitidas armas no Museu 
Pumapungo, local da Cúpula.
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Os agentes autorizados a porte de armas de fogo serão devidamente identificados, por meio de um registro especial 
a cargo do Ministério da Defesa Nacional, que lhes será entregue no aeroporto, à sua chegada a Cuenca.

Pessoal especializado das Forças Armadas e da Polícia Nacional supervisionará o uso de armas e equipamentos de 
comunicação durante a permanência das delegações no Equador.

5.3. VISITA DA MISSÃO AVANÇADA DE SEGURANÇA E PROTOCOLO

Na segunda-feira, 7 de outubro, será realizada uma visita da missão avançada a Cuenca, para dar a conhecer 
todos os detalhes logísticos e de segurança da organização da XXIX Cúpula Ibero-Americana. As delegações 
interessadas em participar desta missão avançada deverão notificar a Direção de Cerimonial e Protocolo do 
Ministério das Relações Exteriores do Equador através do seguinte e-mail: dcp@cancilleria.gob.ec, por Nota 
verbal, com cópia para o e-mail:  protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec.

5.4. SEGURANÇA NOS AEROPORTO

O aeroporto de Cuenca tem categoria 3C e nele aterram regularmente aviões A320, A319 e Boeing 737; o horário 
de funcionamento é das 06:00 às 23:00, hora local, podendo este horário ser prorrogado mediante emissão de 
NOTAM pela Autoridade Aeronáutica. As especificações técnicas dos aeroportos de Cuenca, Quito e Guayaquil 
constam do anexo V.

Durante a chegada e partida das e dos Chefes de Estado e de Governo e delegações, será aplicado um Plano de 
Segurança que inclui o controlo de acessos, instalações e parques de estacionamento. O aeroporto reservou 
uma área específica para os movimentos dos mandatários.

Para as e os Chefes de Estado e de Governo que cheguem ao país em voos oficiais, será montada uma área 
de estacionamento no aeroporto de Cuenca, onde serão instaladas as cápsulas de segurança previamente 
previstas.

As Forças Armadas do Equador fornecerão pessoal de segurança para a custódia das aeronaves presidenciais, 
durante a sua permanência no país nos aeroportos indicados.

Durante o evento, a Sala VIP do Aeroporto de Cuenca será utilizada apenas para as delegações oficiais. Em 
Quito, será a Sala de Protocolo do Ministério de Relações Exteriores do Equador.

Dentro do edifício do terminal do aeroporto de Cuenca haverá uma área para serviços de Imigração, Alfândega 
e Controle de Armas.

Devido à capacidade operacional do aeroporto de Cuenca, solicita-se a adequação aos horários autorizados de 
aterragem e descolagem das aeronaves, para que não haja congestionamento.

5.5. SEGURANÇA EM EVENTOS E INSTALAÇÕES

O Estado equatoriano adotará as medidas de segurança correspondentes para o transporte e eventos planejados 
no âmbito do programa oficial da XXIX Cúpula, bem como nas atividades adicionais realizadas pelos mandatários, 
mediante prévia coordenação com o lado equatoriano.

Serão formadas zonas de segurança ao redor das instalações selecionadas, que de acordo com as características 
do local e as atividades que ali ocorram, terão limitações de acesso a pé ou de veículo.

Nos hotéis atribuídos às e aos Chefes de Estado e de Governo e às Ministras e Ministros de Relações Exteriores, 
o acesso de pessoas será controlado, de acordo com o sistema de identificação estabelecido.

A entrada de qualquer pessoa alheia à delegação nas salas dos dignitários e setores adjacentes a ela deve ser 
previamente coordenada com as autoridades equatorianas competentes.
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6. AUTORIZAÇÕES DE SOBREVOO E ATERRAGEM

Todas as aeronaves de uso oficial, entendidas como aeronaves públicas/estatais ou privadas que transportam 
Chefes de Estado e de Governo, devem solicitar autorização para sobrevoar e aterrar em território equatoriano.

Para o efeito, solicita-se o envio da respetiva Nota verbal, com pelo menos 15 dias de antecedência, à Direção de 
Soberania do Ministério de Relações Exteriores e Mobilidade Humana, através do e-mail:  
ds@cancilleria.gob.ec, com cópia para o e-mail:  protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec.

Voos oficiais
Para as operações no Aeroporto Mariscal La Mar (AML) em Cuenca, deve ter-se em consideração que este 
aeroporto possui uma pista de 1900m de comprimento x 36m de largura, quatro pistas de rodagem A, B, C, D 
(800m x 18m), uma plataforma (8200m2 aprox.) com 5 pits para estacionamento NOSE IN de aeronaves Airbus 
A320, além de uma plataforma remota com capacidade média para 6 aeronaves da categoria B.  dos quais 4 
estarão disponíveis para a Cúpula.

Apenas os voos que transportem diretamente as ou os Chefes de Estado e de Governo e os seus acompanhantes 
podem aterrar e descolar diretamente de/para a AML em voo internacional. Os controles de imigração e 
alfândega serão realizados no aeroporto de Cuenca.

Se houver aeronaves oficiais e tripulantes com capacidade para pousar no aeroporto Mariscal La Mar de Cuenca, 
deve-se considerar que é necessário um intervalo mínimo de 35 minutos para a aterragem das aeronaves de cada 
delegação. Em caso de coincidência nas horas de chegada das aeronaves que transportam as ou os Chefes de 
Estado e de Governo, terão precedência na seleção de horário as aeronaves das delegações que comunicarem 
primeiro por escrito o seu plano de voo, data e hora de chegada e de acordo com o fluxo determinado pela 
Unidade de Tráfego Aéreo da Direção Geral de Aviação Civil. Uma vez desembarcada a delegação e concluída 
a cerimônia de boas-vindas, os aviões oficiais serão enviados para os aeroportos de Quito ou Guayaquil, onde 
deverão esperar com a respectiva custódia de segurança fornecida pelo Governo Nacional até o dia e hora de 
partida de sua respectiva delegação.

Quanto às operações NÃO REGULARES (voos charter) que acompanham as delegações oficiais, devem utilizar 
o sistema automatizado SAVCHE através do separador de serviços da Direção Geral de Aviação Civil, no site 
institucional: www.aviacioncivil.gob.ec.

As aeronaves oficiais das e dos Chefes de Estado e de Governo que não puderem pousar em Cuenca deverão 
entrar pelos aeroportos internacionais Mariscal Sucre de Quito (AIMS) e José Joaquín de Olmedo de Guayaquil 
(AIJO), onde realizarão os respectivos controles, e daí serão transportados em voos domésticos (comerciais, 
charter ou outros) para AML. As informações técnicas sobre os aeroportos de Cuenca, Quito e Guayaquil 
constam do anexo V.
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Aeroporto Internacional de Quito 
“Mariscal Sucre”

Aeroporto Internacional de Guayaquil 
“José Joaquín de Olmedo”

Aeroporto de Cuenca 
“Mariscal La Mar”
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7. ACREDITAÇÕES

7.1. ACREDITAÇÃO DOS DELEGADOS 

A Direção de Cerimonial e Protocolo tem uma Comissão para Credenciação. Esta comissão será responsável pela 
acreditação de todos os delegados participantes na XXIX Cúpula, uma vez que as delegações tenham feito a inscrição 
correspondente, através do sistema habilitado para o efeito.

A Direção de Cerimonial e Protocolo do Ministério das Relações Exteriores e Mobilidade Humana informará 
oportunamente o link de conexão ao sistema e fornecerá um nome de usuário e um código de acesso, através das 
embaixadas dos países ibero-americanos. As delegações que não possuem embaixada residente ou não-residente 
no Equador receberão esse nome de usuário e senha, por meio da Missão junto às Nações Unidas em Nova York.

Prevê-se a ativação do sistema a partir de 16 de setembro de 2024. Para a acreditação dos participantes, estes devem 
registrar as informações por meio do sistema de credenciação, até 28 de outubro de 2024, às 09:00 (horário local). 
As credenciais físicas dos delegados inscritos até essa data serão entregues, na Direção de Cerimonial e Protocolo, 
à Embaixada credenciada no Equador, até 4 de novembro de 2024.

O cumprimento desses prazos facilitará que as delegações recebam as credenciais físicas oportunamente, através 
do Adido Diplomático que será designado para cada país.

Excecionalmente, as inscrições serão recebidas no sistema de acreditação, até ao dia 4 de novembro de 2024, às 
09h00 (hora local). As credenciais físicas dos delegados inscritos até essa data serão entregues na cidade de Cuenca, 
no momento da chegada das delegações.

As delegações que não possuem Embaixada no Equador receberão as credenciais físicas no momento da sua 
chegada à cidade de Cuenca, por meio dos adidos diplomáticos designados.

É imprescindível que todos os participantes no evento se tenham registado no sistema de credenciação.

Para validar a acreditação online, cada missão diplomática deve entregar uma Nota verbal à Direção de Cerimonial 
e Protocolo, com a lista da delegação oficial especificando nomes, funções e reuniões em que participam. Também 
pode ser enviado por via digital para o e-mail: protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec.

Os países que não possuem uma Embaixada residente ou não-residente no Equador podem entregar uma Nota 
Verbal, fisicamente, n Missão do Equador junto das Nações Unidas, em Nova York.
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Solicita-se a entrega da respectiva nota verbal, o mais tardar, até 28 de outubro de 2024.

As e os Chefes de Estado e de Governo e as Ministras e Ministros de Relações Exteriores receberão uma roseta/
pin dourada ou prateada, respectivamente, que deverá ser colocado num local visível do vestuário e lhes dará 
acesso a todos os espaços da Cúpula.

Cada delegação receberá dois (2) passes flutuantes que serão usados a seu critério, e que são imprescindíveis 
para ter acesso à sala plenária.

As acreditações dos observadores associados e consultivos, bem como dos delegados dos organismos ibero-
americanos, será realizado da mesma forma, através do link habilitado para esse efeito. Somente poderão 
entrar no local do evento observadores associados e consultivos e delegados dos organismos ibero-americanos 
devidamente registrados e credenciados.

As acreditações do pessoal de segurança serão realizadas da mesma forma, através do link habilitado para o 
efeito. Apenas o Chefe de Segurança da delegação poderá entrar no local do evento.

Sugere-se que cada delegação dos países participantes designe um oficial de ligação, com dados de contato 
(telefone celular/whatsapp e e-mail), a fim de facilitar a coordenação com as diferentes comissões estabelecidas 
para a Cúpula e atender às suas necessidades. A designação desse agente de ligação e qualquer outra notificação 
sobre acreditações pode ser enviada por correio eletrônico para: protocolo.cumbre@cancilleria.gob.ec.  

Em caso de perda de credenciais e para apoio técnico no acesso e utilização do sistema de acreditação, podem 
ser contactados os seguintes funcionários:

• Ana Villamar: avillanar@cancilleria.gob.ec y celular/whatsapp (+593) 98 80 73698
• Ana Elizalde: aelizalde@cancilleria.gob.ec y celular/whatsapp (+593) 98 736 6075

7.2. ACREDITAÇÃO DE VEÍCULOS

Para aceder à Cúpula e circular no perímetro definido para a XXIX Cúpula Ibero-Americana, todos os veículos 
devem ser credenciados.
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O registo para os veículos oficiais deve ser feito através do mesmo link da referida plataforma eletrônica, no 
separador habilitado para o efeito. As Embaixadas só podem acreditar dois veículos. As delegações devem 
apresentar uma Nota verbal com o pedido de credenciação, que inclui uma cópia da matrícula dos veículos e da 
carta de condução de motorista.

7.3. ACREDITAÇÃO DA IMPRENSA

Os membros da imprensa que não fazem parte da delegação oficial e estão interessados em cobrir as várias 
atividades da Cúpula: fotógrafos, câmaras e repórteres, podem ser acreditados através do seguinte link:  
https://acreditacionprensa.cancilleria.gob.ec/.

7.4. COBERTURA:

1. Acreditação Prévia: conclua o processo de acreditação através do link disponibilizado e solicite a 
confirmação da inscrição para o email do Departamento de Comunicação Social: dcc@cancilleria.gob.ec.

2. Identificação: os jornalistas devem ter credenciação de imprensa em todos os momentos durante as 
atividades da Cúpula.

3. Entrada antecipada: entrar nos locais onde as reuniões oficiais serão realizadas com 45 minutos de 
antecedência, antes do início de cada atividade.

4. Pontos de acesso: respeite os pontos de acesso designados para a imprensa e siga as instruções do pessoal 
de segurança e da organização.

5. Equipamento: assegurar-se que todo o equipamento técnico necessário (câmeras, microfones, etc.) esteja 
registrado e aprovado pela equipe de segurança e organização da Cúpula.

6. Comportamento Profissional: manter uma conduta profissional e respeitosa em todas as áreas e durante 
todas as atividades.

Para a cobertura das cerimónias, os operadores de câmara e jornalistas devem entrar devidamente identificados 
nas instalações do aeroporto, bem como nos restantes locais onde se realizarão as reuniões oficiais, com uma 
antecedência de 45 minutos antes da hora de início da atividade.

Os meios de comunicação terão acesso ao registro fotográfico dos diferentes eventos que se realizem no âmbito 
da XXIX Cúpula Ibero-Americana.
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8. SAÚDE

8.1 . RELATÓRIOS SOBRE O ESTADO DE SAÚDE

Os países membros participantes da XXIX Cúpula deverão comunicar previamente, por via diplomática, qualquer 
indicação médica que se considere relevante em relação à saúde das e dos Chefes de Estado e de Governo e 
demais membros das delegações, a fim de adotar as medidas preventivas necessárias.

O Ministério da Saúde Pública do Equador colocará unidades móveis de saúde no aeroporto, hotéis e no local 
da XXIX Cúpula, para cobrir qualquer emergência. No entanto, recomenda-se que os membros das delegações 
tenham um seguro de saúde internacional.

8.2. RESTRIÇÕES ALIMENTARES

Solicita-se informação antecipada sobre qualquer restrição alimentar que deva ser considerada importante 
para a saúde das e dos Chefes de Estado e de Governo e das Ministras e Ministros das Relações Exteriores, bem 
como dos demais membros das delegações oficiais.

Em caso de necessidade de assistência médica para os membros das delegações oficiais, os adidos diplomáticos 
devem ser notificados para que possam contactar imediatamente a unidade de saúde correspondente, a fim de 
coordenar a emergência.

Os hospitais que estarão de plantão 24 horas por dia e fornecerão cuidados médicos adicionais, se necessário, 
são os seguintes:

Hospital Militar de Cuenca
Endereço: Av. 12 de abril y Federico Malo, Cuenca
Telefone:  (+593) 72882-100 / (+593)72822209 

Hospital Vicente Corral Moscoso 
Endereço: Pasaje del Paraíso, Cuenca
Telefone:  (+593) 7 2817 358 / (+593) 7 4096 000
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ANEXO I - Plano da Cúpula, alojamentos, hospitais e aeroporto

ANEXOS

XXIX Cúpula Ibero-Americana Equador 2024

1           Museu Pumapungo do Ministério da Cultura

2           Igreja del Carmen de la Asunción

3           Catedral Nova

4           Igreja de São Francisco 

5  Seminário de São Luis           

6           Museu da Cidade (antiga Escola Central)           

18           Aeroporto          

19           Terminal terrestre   

20         Hospital Militar

21         Hospital Vicente Corral Moscoso 

   

7           Mansión Alcázar

8-9        Hotel El Dorado / Torres-Suites El Dorado

10  Casa Firenza Hotel Suites & Boutique

11          ITZA Hotel Boutique Internacional

12          Felicia Hotel & Suites

13         Rioné Hotel Boutique**
  (Eduardo Malo y Luis Moreno Mora)
14         Jardínes San Joaquín**
  (Isauro Rodríguez 2-53) 
15         Four Points Sheraton ** 
             (Av. Circunvalación Sur junto al Mall del Río) 
16         Hotel Oro Verde ** 
             (Av. Ordoñez Lasso S/N,10215)
17         Quinta Lucrecia**
  (Frei Luis de León 294)

** Fora do centro de Cuenca 
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ANEXO II 

CÓDIGO DE VESTUÁRIO DAS ATIVIDADES DA XXIX CÚPULA IBERO-AMERICANA DE CHEFES DE ESTADO E DE GOVERNO 

 

Segunda-feira, 11 de novembro de 2024 

 

18h00 – 19h30                                     Passeio Turístico pela cidade de Cuenca para os Coordenadores Nacionais   

                                                                     e Responsáveis de Cooperação 

Local: saída dos hotéis 

Código de vestuário: casual elegante 
 

19h30 – 21h00 Coquetel de boas-vindas oferecido pelo Coordenador Nacional do Equador e o 

Responsável de Cooperação em homenagem aos Coordenadores Nacionais e 

Responsáveis de Cooperação Ibero-americanos  

                                                                    Código de vestuário: traje formal  
 

Terça-feira, 12 de novembro de 2024 

 

9h00 – 12h45 Sessões dos Coordenadores Nacionais e dos Responsáveis de Cooperação 

Local: Museu da Cidade (antiga Escola Central), esquina das ruas Benigno Malo e Gran 

Colombia. 

Código de vestuário: traje formal 

 

13h00 – 14h50 Almoço oferecido aos Coordenadores Nacionais e Responsáveis de Cooperação 

Local: Hostería Dos Chorreras 

Código de vestuário: traje formal  

 

15h15 – 18h30 Sessões dos Coordenadores Nacionais e dos Responsáveis de Cooperação 

Local: Museu da Cidade (antiga Escola Central), esquina das ruas Benigno Malo e Gran 

Colombia. 

Código de vestuário: traje formal  

 

20h00 – 22h00 Coquetel oferecido pelo Secretário-Geral Ibero-americano, Andrés Allamand  

Local: Hotel Oro Verde, avenida Ordóñez Lasso. 

Código de vestuário: traje formal  

 

 

Quarta-feira, 13 de novembro de 2024 

 

9h00 – 18h30 Sessões dos Coordenadores Nacionais e dos Responsáveis de Cooperação 

Local: Museu da Cidade (antiga Escola Central), esquina das ruas Benigno Malo e Gran 

Colombia. 

Código de vestuário: traje formal  
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17h00 – 19h00 Passeio Turístico pela cidade de Cuenca para Ministros de Relações Exteriores Ibero-

americanos 

Local: Saída da antiga Catedral de Cuenca, esquina das ruas Mariscal Sucre e Luis 

Cordero. 

Código de vestuário: casual elegante 

 

19h30 – 21h30                                      Jantar oferecido pelo Coordenador Nacional do Equador e o Responsável de  

Cooperação em homenagem aos Coordenadores Nacionais e Responsáveis 

de Cooperação 

Local: Restaurante El Mercado 

Código de vestuário: traje formal  

 

19h30 – 21h30 Jantar oferecido pela Senhora Ministra Gabriela Sommerfeld aos seus colegas ibero-

americanos 

Lugar: Quinta Lucrecia, Av. Primero de Mayo y Tirso de Molina. 

Código de vestuário: casual elegante  

 

Quinta-feira, 14 de novembro de 2024 

 

9h00 – 13h00 Sessões das Ministras e Ministros das Relações Exteriores da Ibero-América  

Local: Museu Pumapungo, Calle Larga e Av. Huayna Cápac. 

Código de vestuário: traje formal 

 

13h15 – 13h30 Foto oficial das Ministras e Ministros das Relações Exteriores da Ibero-América 

Local: Sítio arqueológico do Museu Pumapungo. 

Código de vestuário: traje formal 

 

13h45 – 15h00 Almoço oferecido pela Senhora Ministra Gabriela Sommerfeld aos seus colegas ibero-

americanos 

Local: Quinta Lucrecia, Av. Primero de Mayo e Tirso de Molina. 

Código de vestuário: traje formal 

 

19h00 – 20h00 Cerimônia Inaugural da XXIX Cúpula Ibero-Americana de Chefes de Estado e de 

Governo 

Local: Teatro do Museu Pumapungo. 

Código de vestuário: traje formal escuro 

 

20h00 – 22h00 Jantar de Inauguração da XXIX Cúpula Ibero-Americana de Chefes de Estado e de 

Governo, oferecido pelo Excelentíssimo Senhor Daniel Noboa, Presidente da República 

do Equador aos seus colegas ibero-americanos  

Local: Museu Pumapungo 

Código de vestuário: traje formal escuro 
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Sexta-feira, 15 de novembro de 2024 

 

09h30 – 12h30 Sessão das e dos Chefes de Estado e de Governo da Ibero-América  

Local: Museu Pumapungo. 

Código de vestuário: traje formal 

 

12h30 – 12h45 Foto oficial das e dos Chefes de Estado e de Governo da Ibero-América 

Local: Seminário San Luis, rua Benigno Malo e Simón Bolívar. 

Código de vestuário: traje formal 

 

13h00 – 15h00 Almoço e Retiro das e dos Chefes de Estado e de Governo, oferecido pelo Senhor 

Presidente do Equador, Daniel Noboa Azín 

Local: Jardins de San Joaquín 

Código de vestuário: traje formal 

 

13h00 – 15h00 Almoço oferecido pela Senhora Ministra do Equador, Gabriela Sommerfeld, aos seus 

colegas ibero-americanos  

Local: Jardins de San Joaquín 

Código de vestuário: traje formal 

 

13h00 – 15h00 Almoço oferecido pela Secretaria Pro Tempore às delegações 

Local: Jardins de San Joaquín 

Código de vestuário: traje formal 

 

15h15 – 17h30 Sessão das e dos Chefes de Estado e de Governo da Ibero-América  

Local: Museu Pumapungo 

Código de vestuário: traje formal 

 

17h30 – 18h00 Conferência de Imprensa  

Local: Museu Pumapungo 
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Evento paralelo: XV Encontro Empresarial Ibero-Americano 

 

O XV Encontro Empresarial Ibero-Americano será realizado na cidade de Cuenca em paralelo à Cúpula, nos dias 13 e 14 de 

novembro de 2024. As atividades oficiais nas quais as autoridades governamentais participarão são as seguintes: 

 

 

 
 

15h00 – 16h00 Inauguração do XV Encontro Empresarial Ibero-Americano  

Local: Centro de Convenções Mall del Río 

Código de vestuário: traje formal 

 

     Quinta-feira, 14 de novembro de 2024 

 

15h00 – 16h00 Conversa entre Chefes de Estado e de Governo 

Local: Centro de Convenções Mall del Río 

Código de vestuário: traje formal 

 

16h00 – 16h10  Entrega do Manifesto pela Empregabilidade: por uma Ibero-América mais justa 

Local: Centro de Convenções Mall del Río 

Código de vestuário: traje formal 

 

16h10 – 16h20 Entrega do Prêmio Ibero-Americano de Qualidade 

Local: Centro de Convenções Mall del Río 

Código de vestuário: traje formal 

 

16H20 – 16h30  Transferência da Presidência do Conselho de Empresários Ibero-Americanos (CEIB) 

Local: Centro de Convenções Mall del Río 

Código de vestuário: traje formal 

 

16h30 – 17h00 Encerramento do XV Encontro Empresarial Ibero-Americano 

Local: Centro de Convenções Mall del Río 

Código de vestuário: traje formal 

Quarta-feira, 13 de novembro de 2024 
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ANEXO III – Frequências de voos 9 a 16 de novembro de 2024 

FECHA - 

DATA 

UIO-CUE CUE-UIO 

AVIANCA  

(15  semanaies) 

LATAM  

(31  semanais) 

AVIANCA  

(15  semanais) 

LATAM   

(31  semanais) 

Nº do 

Voo 

Horário Nº do 

Voo 

Horário Nº do 

Voo 

Horário Nº do 

Voo 

Horário 

09-11-2024 1604 

1606 

06:00 AM 

06:18 PM 

1407 

1401 

1405 

05:19 AM 

04:45 PM 

08:35 PM 

1605 

1607 

07:48 AM 

08:06 PM 

1400 

1402 

1406 

06:50 AM 

06:16 PM 

10:06 PM 

10-11-2024 1606 6:18 PM 1407 

1401 

1403 

1405 

05:19 AM 

03:19 PM 

06:17 PM 

08:35 PM 

    1400 

1402 

1409 

1406 

06:50 AM 

04:50 PM 

07:05 PM 

10:06 PM 

11-11-2024 1604 

1608 

1606 

06:00 AM 

09:22 AM 

06:18 PM 

1407 

1354 

1401 

1403 

1405 

05:19 AM 

06:33 AM 

01:00 PM 

05:45 PM 

08:35 PM 

1605 

1609 

1607 

07:48 AM 

11:08 AM 

08:06 PM 

1400 

1355 

1402 

1408 

1406 

06:50 AM 

08:04 AM 

02:31 PM 

07:16 PM 

10:06 PM 

12-11-2024 1604 

1606 

06:00 AM 

06:18 PM 

1407 

1376 

1401 

1403 

1405 

05:19 AM 

06:43 AM 

12:42 PM 

03:40 PM 

08:35 PM 

1605 

1607 

07:48 AM 

08:06 PM 

1400 

1355 

1402 

1404 

1406 

06:50 AM 

08:14 AM 

02:13 PM 

05:11 PM 

10:06 PM 

13-11-2024 1604 

1606 

06:00 AM 

06:18 PM 

1407 

1387 

1401 

1403 

1405 

05:19 AM 

08:15 AM 

12:42 PM 

05:08 PM 

08:35 PM 

1605 

1607 

07:48 AM 

08:06 PM 

1400 

1379 

1402 

1404 

1406 

06:50 AM 

09:46AM 

02:13 PM 

03:43 PM 

10:06 PM 

14-11-2024 1604 

1608 

1606 

06:00 AM 

01:38 AM 

06:18 PM 

1407 

1387 

1401 

1403 

1405 

05:19 AM 

06:49 AM 

12:42 PM 

05:20  PM 

08:35 PM 

1605 

1609 

1607 

07:48 AM 

03:24 PM 

08:06 PM 

1400 

1388 

1402 

1404 

1406 

06:50 AM 

08:20 AM 

02:13 PM 

06:56 PM 

10:06 PM 

15-11-2024 

1604 

1606 

06:00 AM 

06:18 PM 

1407 

1401 

1403 

1405 

05:19 AM 

03:00 PM 

06:06 PM 

08:35 PM 

1605 

1607 

07:48 AM 

08:06 PM 

1400 

1402 

1408 

1406 

06:50 AM 

04:36 PM 

07:37 PM 

10:06 PM 

16-11-2024 1604 

1606 

06:00 AM 

06:18 PM 

1407 

1401 

1405 

05:19 AM 

04:45 PM 

08:35 PM 

1605 

1607 

07:48 AM 

08:06 PM 

1400 

1402 

1406 

06:50 AM 

06:16 PM 

10:06 PM 

 

FECHA - 

DATA 

GYE-CUE CUE-GYE 

AVIANCA LATAM   

(5  semanais) 

AVIANCA 

  

LATAM   

(5  semanais) 

Nº do 

Voo 

Horário N° do 

Voo 

Horário Nº do 

Voo 

Horário Nº do 

Voo 

Horário 

10-11-2024     1369 05:50 PM     1368 04:38  PM 

11-11-2024     1369 06:00 PM     1368 7:22 AM 

13-11-2024     1369 03:19 PM     1368 04:41PM 

14-11-2024     1366 04:55 PM     1367 6:17 PM 

15-11-2024     1369 06:36 PM     1368 4:38 PM 
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ANEXO IV - Opções de acomodação 
 

# Nome 

Comercial 
Endereço Endereço da Web 

 

Categoria 

 
1 ALEJANDRINA 

HOTEL 
Mariano Cueva , Entre Sucre e  Presidente Cordova , 7- 
45 

http://www.alejandrinahotel.com 3 Estrelas 

2 ALEROS HOTEL 
BOUTIQUE 

JUAN JARAMILLO, LUIS CORDERO, 30133 
 

3 Estrelas 

3 CAMPANARIO PADRE AGUIRRE 11-84 SANGURIMA www.hotelcampanario.com.ec 3 Estrelas 

4 CASA GIORDANOS MARISCAL LAMAR, BENIGNO MALO, 8-27  3 Estrelas 

5 CASA MERCED HONORATO VASQUEZ, LUIS CORDERO, 7-36 www.casamerced.ec 3 Estrelas 

6 CASA RUTH HOTEL 
BOUTIQUE 

VARGAS MACHUCA, GASPAR SANGURIMA, 11-50 
 

3 Estrelas 

7 EL QUIJOTE Hermano Miguel, Gran Colombia, 9-68 www.hotelquijote.com 3 Estrelas 

8 FLORE HOTEL 
BOUTIQUE 

Padre Aguirre, Mariscal Sucre, 8-15 
 

3 Estrelas 

9 GRAN HOTEL PARIS General Torres, Gran Colombia, 9-70  3 Estrelas 

10 HOTEL BELLA 
MAGDALENA 

JUAN JARAMILLO, BENIGNO MALO, 9-48 
 

3 Estrelas 

11 HOTEL BOUTIQUE 
CASTILLA DE LEON 

MARISCAL LAMAR S/N HERMANO MIGUEL 
www.hotelboutiquecastilladeleon. 
com 

3 Estrelas 

12 HOTEL CASA SAN 
RAFAEL 

SIMON BOLIVAR, MARIANO CUEVA, 26054 
 

3 Estrelas 

13 
HOTEL CORDERO BOLIVAR, BORRERO, 6-50 

 
3 Estrelas 

14 HOTEL CUATRO 
MUNDOS LQ 

BENIGNO MALO, MARISCAL LAMAR E GRAN 
COLOMBIA, 25842 

www.hotel4mundos.com 3 Estrelas 

15 HOTEL ENSUEÑOS GRAN COLOMBIA, MANUEL VEGA, 29952  3 Estrelas 

16 HOTEL GEORDANO Mariscal Lamar, Luis Cordero, 8-27  3 Estrelas 

17 HOTEL INCA REAL GENERAL TORRES, ENTRE SUCRE E BOLIVAR, 8-40 www.incareal.com.ec 3 Estrelas 

18 HOTEL ITALIA Av. España, Esquina, Av. Huayna Capac www.hotelitalia.com.ec 3 Estrelas 

19 HOTEL LA CASONA 
VERGEL 

MIGUEL CORDERO, ALFONSO CORDERO, 2-124 www.lacasonahotel.com.ec 3 Estrelas 

20 HOTEL 
PATRIMONIO 

Simon Bolivar, Hermano Miguel, 6-22 www.patrimoniohotel.com 3 Estrelas 

21 HOTEL PEGASUS LUIS CORDERO, JUAN JARAMILLO, 17654  3 Estrelas 

22 HOTEL 
PRESIDENTE 

GRAN COLOMBIA, PRESIDENTE ANTONIO BORRERO, 
6-59 

www.hotelpresidente.com.ec 3 Estrelas 

23 HOTEL SANCHEZ Y 
SPA 

SARAR, SAUCES, SEM NUMERO 
 

3 Estrelas 

24 HOTEL SANTA ANA PRESIDENTE CORDOVA, TARQUI, 11-49 www.hotelsantaana.com.ec 3 Estrelas 

25 HOTEL SANTA 
MONICA 

SUCRE , BORRERO, 680 
www.hotelsantamonicaecuador.c 
om 

3 Estrelas 

26 HOTEL SANTIAGO 
DE COMPOSTELLA 

AV. DAS AMERICAS, GRAN COLOMBIA, S/N 
https://hotelsantiagodecomposte 
lla.com.ec 

3 Estrelas 

27 HOTEL TITO GASPAR SANGURIMA, MANUEL VEGA, 1-49  3 Estrelas 

28 HOTEL VAWAY PADRE AGUIRRE, MARISCAL SUCRE, 8-17 www.hotelvaway.com 3 Estrelas 

29 HOTEL VICTORIA RUA LARGA, BORRERO, 6-93 www.hotelvictoriaecuador.com 3 Estrelas 

30 HOTEL YANUNCAY VARGAS MACHUCA, MARISCAL LAMAR, 10-70 www.hotelyanuncay.com.ec 3 Estrelas 
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31 LAS GARDENIAS 
HOTEL 

JUAN MONTALVO, GRAN COLOMBIA, 16346 www.gardeniashotel.com 3 Estrellas 

32 MAJESTIC II BY 
CHAR NOIR 

GRAN COLOMBIA, MANUEL VEGA, 2 07 www.hotelesmajesticcuenca.com 3 Estrellas 

33 NASS PINAR DEL 
LAGO 

AV. ORDOÑEZ LASSO, HIGUERILLAS, S/N 
 

3 Estrellas 

34 PEGASUS LUIS CORDERO 5-48 HONORATO VAZQUEZ www.hotel-pegasus-cuenca.com 3 Estrellas 

35 PRINCIPE JUAN JARAMILLO, LUIS CORDERO, 7-82 www.hotelprincipe.com.ec 3 Estrellas 

36 RAYMIPAMPA 
HOTEL 

GRAN COLOMBIA, TARQUI, 11-78 www.raymipampa.com 3 Estrellas 

37 SANTA CANELA LARGA, CORONEL VARGAS MACHUCA, 3-82  3 Estrellas 

38 SANTIAGO DE 
COMPOSTELLA 
SUITE - 

Av. de las Américas 29-147 Gran Colombia 
www.hotelsantiagodecompostella 
.com.ec 

3 Estrellas 

39 TOMEBAMBA SIMÓN BOLÍVAR 11-19 GENERAL TORRES '' 3 Estrellas 

40 HOTEL BOUTIQUE 
CARVALLO 

GRAN COLOMBIA, Padre Aguirre y Benigno Malo, 
19238 

www.hotelcarvallo.com.ec 4 Estrellas 

41 HOTEL LOS 
BALCONES 

Borrero , Sangurima, 12-08 
www.hotellosbalconescuenca.co 
m 

4 Estrellas 

42 HOTEL SAN 
ANTONIO 

ANTONIO BORRERO, RAFAEL MARIA ARIZAGA, 15-57 
 

4 Estrellas 

43 HOTEL SANTA 
LUCIA 

ANTONIO BORRERO , MARISCAL SUCRE, 8-44 www.santaluciahotel.com 4 Estrellas 

44 KUNA AV. DE LAS AMERICAS 10 - 93 LUIS CORDERO www.kunahotel.com 4 Estrellas 

45 PUMAPUNGO PASAJE PUMAPUNGO SN PASEO 3 DE NOVIEMBRE www.pumapungohotel.com.ec 4 Estrellas 

46 SANTA LUCIA 
HOUSE FORUM 

ANTONIO BORRERO, MARISCAL LAMAR, 10-91 www.sociedadgourmet.ec 4 Estrellas 

47 VALGUS HOTEL & 
SUITES 

AV SOLANO, FLORENCIA ASTUDILLO, 4-31 www.hotelvalgus.com 4 Estrellas 

48 
VENUE BATAN 
HOTELSUITES 
VENUEBATANHS 
CIA. LTDA 

 

 

Av. 12 de Abril, Guayas, S/N 

 

 

www.venuebatanhotel.com 

 

 

4 Estrellas 

49 ZAHIR 360 Av del Estadio, Florencia Astudillo, s/n www.hotelzahir360.com 4 Estrellas 

50 CONCIERGE 
SERVICE MANSION 
ALCAZAR 

SIMON BOLIVAR , TARQUI, 1255 www.mansionalcazar.com 5 Estrellas 

51 EL DORADO HOTEL GRAN COLOMBIA, LUIS CORDERO, 31959 www.eldoradohotel.com.ec 5 Estrellas 

52 FOUR POINTS BY 
SHERATON 
CUENCA 

AV. CIRCUNVALACIÓN, FELIPE II, SN www.fourpointscuenca.com 5 Estrellas 

53 HOTEL CRUZ DEL 
VADO 

LA CONDAMINE, TARQUI, 12-56 www.hotelcruzdelvado.com 5 Estrellas 

54 SAN JUAN HOTEL 
CIA.LTDA. 

GENERAL TORRES , GRAN COLOMBIA, 9-59 
 

5 Estrellas 
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ANEXO V  
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS PARA OS AEROPORTOS DE CUENCA, GUAYAQUIL E QUITO 

CUENCA 

Secu – Cuenca / Mariscal La Mar 

DADOS GEOGRÁFICOS E ADMINISTRATIVOS DO AERÓDROMO 

1  Coordenadas ARP e localizaçao/ AD 025322S 0785904W  
Centro de RWY 06/24 

2  Endereço e distância da (cidade) Dentro do perímetro urbano ao NE da cidade 
3  Elevação I temperatura de referência 2532 M / 23°C 
4  Ondulação geoidata em AD PSN ELEV 23 M 
5 MAG VAR / Variação anual  3° W (2020) / 0,18° aumentando 

6 

Administração, direção, telefone, fax, 
tejex, AFS do AD 

Cuenca Airport Corporation (CORPAC) Aeródromo Nacional "Mariscal 
La Mar"  
Caixa: NIL 
Telefone: 593 7 2867120 /  2862095 
Teletax: 593 7 2862095 ramal. 160  
AFS: SECUYDYX  
E-mail: info@corpac.ec
Comercial: Corporação Aeroporto de Cuenca 

7  Tipos de trânsito permitido (IFRJ VFR) IFR / VFR 
8 Observações NIL 

DADOS SOBRE A PLATAFORMA, RUAS DE TRIBUTAÇÃO E PONTOS/POSIÇÕES DE VERIFICAÇÃO 

1  Superfíciee resistência de 
plataforma 

Superfície: Concreto   
Resistência: PCN; 39/R/B/W/T 

2  Largura, superfíciee 
resistência e suas ruas 
rolagem 

 Largura: TWY A: 26M  
TWY B Y C: 23M  
TWY D: 18 M  
Superfície: Pavimento  
Resistência: TWY A PCN:  
56/F/C/X/T  
TWY B PCN: 27/R/B/W/T  
TWY C PCN: 28/R/B/W/T  
TWY D PCN: 100/F/B/X/T 

3  Localizaçao e elevação do 
ponto de verificação do 
altímetro  

Localização: NIL  
Elevação: NIL 

4  Pontos de Verificação VOR VOR: NIL 
5  Pontos de verificação INS INS: NIL 
6 Observações NIL 
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CARACTERÍSTICAS FÍSICAS DAS TRILHAS 

Designadores 
número da trilha 

BRG GEO 
BRG MAG 

Dimensões 
RWY (m) 

 Resistência (PCN) e 
superfície de RWY e 

SWY 

Coordenadas THR RWY e 
coordenadas THR de 

ondulação geóide  

 Elevação THR e 
elevação máxima de 

TDZ Precisão APP  RWY  
1 2 3 4 5 6 

06 052,17º 
055,17º 1898 X 36  35/F/C/X/U 

Pavimento 

025341,03S 
THR 

2532 M / 8306 

 0785928,10W 
----- 

FT 
 TDZ 

GUND 23 M 
2531 M / 8304 

FT 

24 232,17º  
235,17º 1898 X 36  35/F/C/X/U 

Pavimento 

025303,12S 
THR 

2516 M / 8256 

 0785839,55W 
----- 

FT 
TDZ 

GUND 23 M 
2518 M / 8260 

FT 

Inclinaçao da 
RWY 

Dimensões 
SWY (M) 

Dimensões 
CWY (M) 

Dimensões de 
Listra (M) OFZ Observações 

7 8 9 10 11 12 

- 0,78% NIL NIL 2018 x 100 NIL NIL 
+0,78% NIL NIL 2018 x 100 NIL NIL 

DISTÂNCIAS DECLARADAS 

Designador 
RWY 

TORA  
(M) 

TODA  
(M) 

ASDA  
(M) 

LDA  
(M) 

Observações 

1 2 3 4 5 6 

06 1898 1898 1898 1898 NIL 

24 1898 1898 1898 1898 NIL 

RÁDIO AJUDA PARA NAVEGAÇÃO E POUSAR 

Tipo de suporte MAG 
VAR, tipo de OPS 
suportado (para 
VOR/ILS/MLS, 

declinação indicada) 

ID Frequência Horário de 
funcionamento 

Coordenadas da 
localização da 

antena 
transmissora 

Elevação de 
antena 

transmissora 
DME 

Observações 

1 2 3 4 5 6 7 
VOR/DME 3ºw (2020) CUV 114,5 MHz 

CH92X 
H24 025004,5S 

0785501,3W 
2751 M 

LOC 24 3ºW (2020) ILS 
CAT I (3º W o 357º) ILC 110,9 MHz H24 

025346.1S 
0785934.6W 

GP 24 DME 330,8 
MHz 

CH46X 

H24 025305,9S 
0785847,5W 

GPA 3.2º  
RDH 46 FT  
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GUAYAQUIL 

SEGU-GUAYAQUIL / José Joaquín de Olmedo Intl. 

DADOS GEOGRÁFICOS E ADMINISTRATIVOS DO AERÓDROMO 

1 

 Coordenadas ARP e 
localizaçao/ AD 

020928S 0795302W 
Centro RWY 03/21 

2 
 Endereço e distância da 
(cidade) 

Dentro do perímetro urbano ao N da cidade 

3 
 Elevação I temperatura de 
referência 

6 M / 32ºC 

4 
 Ondulação geoidata em AD 
PSN ELEV 17 M 

5 MAG VAR / Variação anual  3° W (2020) / 0,17° aumentando 

6 

Administração, direção, 
telefone, fax, tejex, AFS do 
AD 

Terminal Aeroportuaria de Guayaquil SA - TAGSA Av De las Américas S/N 
Caixa: 09011252 - Guayaquil  
Telefone: (593) 4 2169000  
Teletax: (593) 4 2169100  
Site: www.tagsa.aero  
E-mail: directiongye@tagsa.aero 
AFS: SEGUYDYX 
Comercial: Sede do Aeroporto de Guayaquil

7 
 Tipos de trânsito permitido 
(IFRJ VFR) 

IFR / VFR 

8 Observações NIL 

DADOS SOBRE A PLATAFORMA, RUAS DE TRIBUTAÇÃO E PONTOS/POSIÇÕES DE VERIFICAÇÃO 

1  Superfíciee resistência de plataforma Superfície: concreto 
Resistência de PCN: 88/R/C/W/T 

2 Largura , superfície e resistência das ruas de 
filmagens 

Largura: 23 M  
Superfície: Asfalto  
Resistência: PCN:87/F/C/W/T 

3 Localizaçao e elevação do ponto de verificação 
de altímetro 

Localização: APN INTL  
Elevação: 4 M 

4 Ponto de Verificação VOR VOR: Sobre TWY setor N em COORD 020847S 
 0795243W 

5 Ponto de verificação INS INS: NIL 
6 Observações NIL 
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CARACTERÍSTICAS FÍSICAS DAS TRILHAS 
Designadores 

número da trilha 
BRG GEO 
BRG MAG 

 Dimensão 
RWY (M) 

 Resistência (PCN)e 
superfície  RWY y SWY 

 Coordenadas THR RWY e 
coordenadas THR 

elevaçao geofísica 

Elevação da THR 
RWY 

1 2 3 4 5 6 
03 030,10º 

032,63º 
2684 X 45  87/F/C/W/T 

Pavimento 
THR 

 021005,89S  
0795323,75W 

---- 
GUND 17 M 

5 M / 15 FT 

21 210,10º 
212,63º 

2790X45  87/F/C/W/TPavimento THR       
020850,30S     

0795240,19W    
EXTREMO RWY 

020847,33S     
0795238,48W    

----       
GUND 17 M 

4 M / 14 FT  

Inclinaçao da 
RWY 

Dimensões 
SWY (M) 

Dimensões 
CWY (M) Dimensões de Listra (M) OFZ Observações 

7 8 9 10 11 12 
- 0,07% NIL NIL 2891  X150 NIL RESA 90 M X 90 M 
0,07% 87 X 46 NIL 2891 X 150 NIL  RESA 90 M X 90 M 

DISTÂNCIAS DECLARADAS 

Designador 
RWY 

TORÁ 
(M) 

TODA  
(M) 

ASDA 
(M) 

LDA 
(M) 

Observações 

1 2 3 4 5 6 

03 2684 2684 2684 2580 DTHR 104 M 

21 2790 2790 2877 2547 DTHR 137 M 

RÁDIO AJUDA PARA NAVEGAÇÃO E POUSAR 
Tipo de suporte MAG 

VAR, tipo de OPS 
suportado (para 
VOR/ILS/MLS, 

declinação indicada) 

ID Freqüência Horário de 
funcionamento 

Coordenadas de 
localização de 

antena 
transmissora 

Elevação de 
antena 

transmissora 
DME 

Observações 

1 2 3 4 5 6 7 

VOR/DME (3°W//2020) GYV 115,9 MHZ 
CH106X H24 020741,88S 

0795200,8W 18 M 

NDB PAL 365 KHZ H24 020135,3S 
0794832,0W 

212° MAG /  
15.4 KM  

a RWY 21 

NDB SOL 280 KHZ H24 021407,1S 
0800436,8W 

073° MAG /  
22.1 KM  

a RWY 03 
LOC 21 (3°W/2020)  

ILS CAT I (3ºW o 357º) ILG 110.3 MHZ H24 021013,8S 
0795328,3W 

GP 21 
 DME 

335.0  MHZ 
CH40X H24 020906,0S 

0795246,4W 

GPA 3º   
não utilizável 

abaixo de 300 FT 
RDH 65 FT 
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QUITO 

SEQM-UIO / Aeroporto Internacional Mariscal Sucre 

DADOS GEOGRÁFICOS E ADMINISTRATIVOS DO AERÓDROMO 

1 

 Coordenadas ARP e 
localizaçao/ AD 

000727S 0782116W 
Centro RWY 18/36 

2 
 Endereço e distância da 
(cidade) 

060°, 20.5 KM do centro da cidade de Quito 

3 
 Elevação I temperatura de 
referência 

2411 M / 25ºC 

4 
 Ondulação geoidata em AD 
PSN ELEV 26 M 

5 MAG VAR / Variação anual  4° W (2023) / 0,17° aumentando 

6 

Administração, direção, 
telefone, fax, tejex, AFS do 
AD 

Quiport Corporation SA. Aeroporto Internacional Mariscal Sucre 
Caixa: 17-10-7032 - QUITO  
Telefone: 593 2 3954200 - 3954300  
Fax: NIL  
Rede: www.aeropuertoquito/aero/quiport  
AFS: SEQMYDYX  
Sede Comercial do Aeroporto de Quito 

7 
 Tipos de trânsito permitido 
(IFRJ VFR) 

IFR / VFR 

8 Observações NIL 

DADOS SOBRE A PLATAFORMA, RUAS DE TRIBUTAÇÃO E PONTOS/POSIÇÕES DE VERIFICAÇÃO 

1  Superfície e resistência de 
plataforma 

Plataforma de passageiros e de carga 
Superfície: Pavimento  
Resistência: PCN: 57/R/A/W/T  
General Aviation Apron 
Superfície: pavimento 
Resistência: PCN: 53/F/A/X/T  
Convés de helicópteros 
Superfície: Concreto 
Resistência: 5300 KG 

2 Largura, superfície e 
resistência  

Largura: 23 M 
Superfície: Pavimento  
Resistencia: TWY A, A1, A2 y TWY B BTN ACFT STAND 85 y 
TWY G  
PCN: 76/F/B/W/T  
TWY A3  
PCN: 84/R/B/W/T 

3 

Localização e elevação do 
altímetro 
Ponto de verificação do 
altímetro 

Localização: NIL 
Elevasão: NIL 

4  Pontos de Verificação VOR VOR: NIL 
5  Pontos de verificação INS INS: NIL 
6 Observações NIL 
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SISTEMA DE ORIENTAÇÃO E CONTROLE MOVIMENTO E SINAIS DE SUPERFÍCIE 

1 

Uso de sinais de identificação nos 
estandes de aeronaves, 
Linhas de orientação TWY e 
sistemas de orientação visual de 
estacionamento e atracação de 
aeronaves 

 Marcações orientadoras na TWY, em todos os cruzamentos da TWY e RWY e 
em todas as posições de espera. Orientação visual de sinalização em 
estandes de aeronaves 

2 Sinais e LGT de RWY e TWY 

 RWY: Designação, TDZ, CL, anotada. THR, borda, extremidades de pista 
marcadas e iluminadas.  
TWY: CL e Pontos de espera em todos os cruzamentos da TWY / RWY 
observou.  
Bordas marcadas e iluminadas 

3  Barras de parada NIL 
4 Observações NIL 

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS DAS TRILHAS 

Designadores 
número da trilha 

BRG GEO 
BRG MAG 

Dimensão 
RWY (M) 

 Resistência (PCN) 
e superfície RWY e 

SWY 

 Coordenadas THR RWY e 
Coordenada THR 

ondulação geoidat 

 Elevação da THR e 
Elevação máxima TDZ de 

precisão APP RWY 

1 2 3 4 5 6 

18 177,53º 
182,01º 4098 X 45  76/F/B/W/T 

Pavimento 

000620.22S 
 0782118,75W 

---- 
GUND 26 M 

THR 
2370 M / 7776 FT 

TDZ 
2371 M / 7779 FT 

36 357,53º 
002,01º 4098 X 45  76/F/B/W/T 

Pavimento 

000833.54S 
0782113.05W----ARMA 

26M 

THR 
2411 M / 7910 FT  

TDZ 
2410 M / 7905 FT 

Inclinaçao da 
RWY 

Dimensão 
SWY (M) 

Dimensão 
CWY (M) 

Dimensões da tira 
(M) OFZ Observações 

7 8 9 10 11 12 

1,00% NIL NIL 4218 X 300 NIL RESA  
240 X 150 M 

- 1,00% NIL NIL 4218 X 300 NIL RESA  
240 X 150 M 
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Designador de RWY TORÁ  
(M) 

TODA  
(M) 

ASDA  
(M) 

LDA  
(M) Observações 

1 2 3 4 5 6 

18 4098 4098 4098 4098 NIL 

36 4098 4098 4098 4098 NIL 

RÁDIO AJUDA PARA NAVEGAÇÃO E POUSAR 

Tipo de suporte MAG VAR, 
tipo de OPS suportado 

(para VOR/ILS/MLS, 
declinação indicada) 

ID Frequência Horas de 
funcionamento 

 Coordenadas de 
localização de 

antena 
transmissora 

Elevação da 
antena 

transmissora 
DME 

Observações 

1 2 3 4 5 6 7 

VOR/DME (4ºW/2023) QIT 115,3 MHz 
CH100X H24 000218,5S 

0783040,5W 3590 M 

VOR/DME (4ºW/2023) QSV 116,8 MHz 
CH115X H24 001806.1S 

0782037.7W 2849 M 

VOR/DME (4ºW/2023) QNV 117,4 MHz 
CH121X H24 000101,7N  

0782137,7W 2580 M 

NDB OLM 400 KHz H24 001025,7N 
0780534,4W 

228° MAG / 
42,5 KM 

A RWY 18 

LOC 18 (4ºW/2023) 
ILS CAT I (4ºW o 356º) IQN 111,1 MHz H24 000843,15S 

0782112,6W 

GP 18 
DME 

331,7 MHz 
CH48X H24 000630,2S 

0782114,4W 
GPA 3,2º RDH 

65 FT 

LOC 36 
(4ºW/2023) 

ILS CAT I (4ºW o 356º) 
IQS 109,3 MHz H24 000609,9S 

0782119,2W 

GP 36 
DME 

332,0 MHz 
CH30X H24 000822,0S 

0782109,7W 
GPA 3,2º RDH 

55 FT 

DISTÂNCIAS DECLARADAS 
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